Navodila avtorjem

Slavia Centralis (SCN) je revija, ki objavlja jezikoslovne, literarnoteoreticne in literarnozgodovinske
izvirne znanstvene prispevke s podroéja slavistike, odprta pa je tudi za take primerjalne
interdisciplinarne raziskave. Revija objavlja prispevke v slovenscini, lahko tudi v drugih slovanskih
jezikih, madzarscéini, nemscini ali anglescini.

Recenzijski postopek
Vsak prispevek za SCN pregledata in ocenita dva neodvisna recenzenta ter ga predlagata za objavo.

Glavni urednik o tem pisno obvesti avtorja in mu posreduje morebitne pripombe, ki jih je potrebno
upostevati, da bo ¢lanek objavljiv; koncno urednisko besedo ima glavni urednik.

Zavrnjenih rokopisov ne vracamo - glavni urednik o tem pisno obvesti avtorja.
Uredniki lahko prispevke lektorirajo in jih (nevsebinsko) popravijo brez soglasja avtorjev.
Clanki morajo vsebinsko in po tehni¢ni pripravi besedila ustrezati naslednjim standardom:

e gre za Se neobjavljene prispevke;

e oddati jih je potrebno v (1) elektronski obliki, zdruzljivi z urejevalniki za okensko okolje,
tehnicni urednici na naslov: natalija.ulcnik@um.si in (2) rokopisu v dveh natisnjenih izvodih na
naslov: Oddelek za slovanske jezike in knjiZevnosti - Slavia Centralis, Filozofska fakulteta,
Univerza v Mariboru, Koroska cesta 160, SI-2000 Maribor ali (3) po e-posti v obliki pdf na naslov
tehnicne urednice.

e razprave naj obsegajo 25.000 do 35.000 znakov, ocene 14.000 do 18.000 znakov, porocila 6.000
do 8.000 znakov;

e sinopsis v slovenskem in angleskem jeziku naj obsega 5 do 8 vrstic; dodanih naj ima 4 do 6
kljucnih besed;

e povzetek naj obsega 20 do 30 vrstic - razprave, ki so napisane v slovenscini, imajo povzetek v
anglescini, neslovensko napisane razprave pa v slovenscini;

e pisava je Times New Roman, velikost ¢rk 12 pik (izvleCek in povzetek 10 pik), razmik med
vrsticami naj bo 1,5;

e format papirja naj bo A 4, robovi naj bodo 25 mm zgoraj, spodaj, levo in desno (severnoameriski
format papirja z robovi Sirine enega inca);

e opombe naj bodo sprotne, vezaji, pomisljaji in narekovaji naj bodo v skladu s slovenskim
pravopisom (0z. pravopisnimi normami jezikov, v katerih so razprave napisane);

¢ literatura naj bo navedena v besedilu in opombah v krajsi obliki v oklepaju (Jesensek 2005: 279),
v daljsi obliki pa na koncu razprave v seznamu literature in navedenk;

e Ce je v seznamu literature vec del enega avtorja, naj pri vseh neprvih navedbah ime in priimek
avtorja nadomescata dva pomisljaja;

e Ce je v seznamu literature pri enem avtorju vecC navedenk istega leta, jih lo¢éimo z malimi
tiskanimi ¢rkami sticno ob letnici (2007, 2007a, 2007b);

e v seznamu literature navajamo:
e monografija:

e Marko JESENSEK, 2005: The Slovene Language in the Alpine and Pannonian Language
Area. Krakow: Towarzystwo Autorow i Wydawcow Prac Naukowych Universitas.


mailto:natalija.ulcnik@um.si

e Mihaela KOLETNIK, 2008: Panonsko loncarsko in kmetijsko izrazje ter druge
dialektoloske razprave. Maribor: Mednarodna zalozba Oddelka za slovanske jezike in
knjizevnosti, Filozofska fakulteta. (Mednarodna knjizna zbirka Zora, 60).

e clanek v reviji:

e Martina OROZEN, 1993: Kontinuiteta starocerkvenoslovanskega besedi¢a v
slovenskem jeziku. Slavisti¢na revija 41/1, 143-160.

e clanek v monografiji ali zborniku:

e Zinka  ZORKO, 2004: Izbrano  besedje v  nareéjih  severovzhodne
Slovenije. Besedoslovne lastnosti slovenskega knjiZnega jezika in narecij. Ur. Marko
Jesensek. Maribor: Slavisti¢no drustvo Maribor. (Zora 28). 170-228.

e Miran STUHEC, 2003: Esejistika narodnih tem in njen pomen danes. Perspektive
slovenistike ob vklju¢evanju v Evropsko zvezo. Ur. Marko Jesensek. Ljubljana:
Slavisti¢no drustvo Slovenije. (Zbornik Slavisticnega drustva Slovenije, 14). 63-80.

slikovno gradivo, razpredelnice ipd. (izdelano v MS Excel) naj bo priloZzeno na posebnih listih, v
tekocem besedilu pa naj bo oznaceno, kam sodi (podnapisi slik naj bodo v tipkopisu); za
ostevilenje se uporabljajo samo arabske stevilke;

mednaslovi so v polkrepkem tisku;

ponazarjalni zgledi in daljsi navedki (brez narekovajev, stopnja 10 pik, odstavcno loceni) so v
lezecem tisku;

natancne informacije glede oznacevanja nestandardnih znamenj (oznaceni naj bodo z rdeco
barvo in dodatno izrisani na robu besedila), lezeCega in polkrepkega tiska dobi avtor pri tehnic¢ni
urednici;

naslovna stran tipkopisa naj vsebuje: naslov ¢lanka, ime in priimek avtorja, naslov ustanove, na
kateri dela, njegov elektronski naslov in naslov, na katerega bodo poslane korekture;

korekture je potrebno opraviti v desetih dneh.



